
KORDEL-/ BANDANNÄHFUß 
(Typ A)

Maschinen Einstellungen: 
Stellen Sie die Maschine auf einen 1-Nadel 
und 3-fädigen Rollsaum ein (verwenden Sie 
die rechte Nadel). Weitere Informationen zur 
Einstellung des Stichs entnehmen Sie bitte 
Ihrer Bedienungsanleitung.

KORDEL-/ BANDANNÄHFUß (TYP A)

Der Kordel-/Bandanähfuß kann mit dünner, 
Kordel oder Perlgarn, oder Zierfäden 
verwendetwerden.Verstärken Sie Stoffkanten 
wie Tischdecken und gestalten Sie dekorative 
Kantenabschlüße. Verwenden Sie Angelschnur, 
kann ein attraktiver Welleneffekte für leichte 
bis mittelschwere Stoffe für die Kante erzielt 
werden.

Nähen:
1. Entfernen Sie die linke Nadel und 

den Nähfuß.

2. Führen Sie die Kordel in die Führung 
des Fußes. Bringen Sie den Kordel-/ 
Bandannähfuß an die Maschine an und 
ziehen Sie die Kordel nach hinten unter 
den Fuß.

3. Platzieren Sie den Stoff direkt vor dem
Obermesser. Nähen Sie und führen Sie die 
Kordel direkt rechts neben den Nadeln.

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

- 3 3 3

Fadenspannug: Dekorative Kordelverzierung

Part No. 202-034-005       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type A)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 1-needle 
3-thread rolled hemming (using the right 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Remove the left needle and the presser 
foot.
Insert the cord into the guide on the 
cording foot. Attach the cording foot to the 
machine and pull the cord behind the foot.
Insert the fabric just in front of the upper 
knife. Sew the fabric, guiding the cord close 
to the right of the needle.

Sewing :
1.

2.

3.

Fabric

Upper knife

Right needle

Finished

Cord guide

Thread tensions
Decorative cording

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 33–

Fish line hem
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 74–

Decorative
cording

Fish line
hem

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

2 - 4 R

Activated
1.0

S R

Cording foot (Type A)
The cording foot can 
be used with clear 
monofilament and 
other fine threads to 
reinforce fabric edges 
on tablecloths and 
other home decorative 
items. Fishing line can 
even be used to create 
an attractive, curling 
effect on light to 
medium fabrics.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-03m

Part No. 202-034-005       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type A)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 1-needle 
3-thread rolled hemming (using the right 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Remove the left needle and the presser 
foot.
Insert the cord into the guide on the 
cording foot. Attach the cording foot to the 
machine and pull the cord behind the foot.
Insert the fabric just in front of the upper 
knife. Sew the fabric, guiding the cord close 
to the right of the needle.

Sewing :
1.

2.

3.

Fabric

Upper knife

Right needle

Finished

Cord guide

Thread tensions
Decorative cording

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 33–

Fish line hem
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 74–

Decorative
cording

Fish line
hem

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

2 - 4 R

Activated
1.0

S R

Cording foot (Type A)
The cording foot can 
be used with clear 
monofilament and 
other fine threads to 
reinforce fabric edges 
on tablecloths and 
other home decorative 
items. Fishing line can 
even be used to create 
an attractive, curling 
effect on light to 
medium fabrics.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-03m

Part No. 202-034-005       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type A)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 1-needle 
3-thread rolled hemming (using the right 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Remove the left needle and the presser 
foot.
Insert the cord into the guide on the 
cording foot. Attach the cording foot to the 
machine and pull the cord behind the foot.
Insert the fabric just in front of the upper 
knife. Sew the fabric, guiding the cord close 
to the right of the needle.

Sewing :
1.

2.

3.

Fabric

Upper knife

Right needle

Finished

Cord guide

Thread tensions
Decorative cording

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 33–

Fish line hem
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 74–

Decorative
cording

Fish line
hem

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

2 - 4 R

Activated
1.0

S R

Cording foot (Type A)
The cording foot can 
be used with clear 
monofilament and 
other fine threads to 
reinforce fabric edges 
on tablecloths and 
other home decorative 
items. Fishing line can 
even be used to create 
an attractive, curling 
effect on light to 
medium fabrics.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-03m

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

- 4 3 7

Dekorative  
Kordelverzierung

Effekt  
Angelschnur

Stichlänge 3 7

Differential 1.0

Obermesser Aktiviert

Stichfinger N R

Fadenspannung: Welleneffekt mit Angelschnur

Maschinen Einstellungen: 
Stellen Sie die Maschine auf einen1- Nadel und 
3-fädigen, breiten Rollsaum ein (verwenden 
Sie die linke Nadel). Weitere Informationen 
zur Einstellung des Stichs entnehmen Sie  
bitte Ihrer Bedienungsanleitung.

KORDEL-/ BANDANNÄHFUß (TYP B)

Verwenden Sie diesen Fuß mit Nahtband oder 
feiner Kordel, um elastische Stoffkanten zu 
verstärken und ein Dehnen zu verhindern. 

Verstärkte, plastische 
Abschlußkanten (mit breitem 
Rollsaum):

1. Bringen Sie den Kordel-/Bandannähfuß (Typ 
B) an. 

2. Stellen Sie die Maschine auf  
Rollsaum ein.  

3. Stellen Sie das Untermesser nach ganz 
rechts, durch Drehen des Einstellrads für die 
Schnittbreite. 

4. Heben Sie den Fuß an und führen Sie die 
Kordel in die Führung ein. Führen Sie die 
Kordel nach hinten und unter den Fuß. 

5. Für dickere Kantenabschlüsse legen Sie 
den Stoff auf die Kordel direkt vor das 
Obermesser. Stellen Sie sicher, dass die 
Kordel an der Ausrichtungslinie läuft und 
beginnen Sie langsam zu nähen.

So verhindern Sie ein Dehnen von 
elastischen Stoffkanten:

1. Bringen Sie den Kordel-/ Bandannähfuß (Typ 
B) an. 

2. Stellen Sie die Maschine auf einen 2-Nadel 
und 4-fädigen Overlockstich, oder 1-Nadel 
und 3-fädiger Overlockstich ein ( verwenden 
Sie die rechte Nadel) Weitere Informationen 
zur Einstellung des Stichs entnehmen Sie 
bitte Ihrer Bedienungsanleitung) 

3. Heben Sie den Fuß an und führen Sie die 
Kordel durch die Kordelführung und in die 
Aussparung unter dem Nähfuß. Ziehen Sie 
die Kordel weiter nach hinten und unter 
den Nähfuß. 

4. Platzieren Sie den Stoff unter der Kordel und 
senken Sie den Nähfuß. Stellen Sie sicher, 
dass die Kordel an der Ausrichtungslinie läuft 
und beginnen Sie langsam zu nähen.

Fadenspannungen: Verhindern einer Dehnung

Fadenspannungen: Voluminöse Kanten

Part No. 202-035-006       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type B)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the right needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull 
the cord behind the foot.
Place the fabric under the cord and lower 
the foot. Make sure that the cord is aligned 
with the indicator line and start sewing 
slowly.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

To create padded edges
(with wide rolled hems) :

To prevent knits from stretching :
1.
2.

3.

4.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Set the lower knife in its rightmost position 
by turning the cutting width adjusting dial.
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull the 
cord behind the foot.
Place the fabric on top of the cord just in 
front of the upper knife. Make sure that the 
cord is aligned with the indicator line and 
start sewing slowly.

1.
2.

3.

4.

5.

Fabric

Fabric

Cord guiding hole

Upper knife
Left needle

Cord groove

Cord guiding hole

Indicator line

Finished

Finished

2 needles Right needle

To create padded edges
Thread tensions

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7–4

To create
padded edges

To prevent
from stretching

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

R 3 - 4

Activated
1.0

R S

To prevent from stretching
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

Cording foot (Type B)
Use this foot with cord 
or yarn to reinforce 
the edge of knit 
fabrics and prevent 
stretching. This also 
creates a padded edge 
adding shape and 
strength to home 
decorative projects 
and garments.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-04m

Verhindern einer Überdehnung

Part No. 202-035-006       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type B)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the right needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull 
the cord behind the foot.
Place the fabric under the cord and lower 
the foot. Make sure that the cord is aligned 
with the indicator line and start sewing 
slowly.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

To create padded edges
(with wide rolled hems) :

To prevent knits from stretching :
1.
2.

3.

4.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Set the lower knife in its rightmost position 
by turning the cutting width adjusting dial.
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull the 
cord behind the foot.
Place the fabric on top of the cord just in 
front of the upper knife. Make sure that the 
cord is aligned with the indicator line and 
start sewing slowly.

1.
2.

3.

4.

5.

Fabric

Fabric

Cord guiding hole

Upper knife
Left needle

Cord groove

Cord guiding hole

Indicator line

Finished

Finished

2 needles Right needle

To create padded edges
Thread tensions

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7–4

To create
padded edges

To prevent
from stretching

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

R 3 - 4

Activated
1.0

R S

To prevent from stretching
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

Cording foot (Type B)
Use this foot with cord 
or yarn to reinforce 
the edge of knit 
fabrics and prevent 
stretching. This also 
creates a padded edge 
adding shape and 
strength to home 
decorative projects 
and garments.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-04m

PASPELFUß 
1/8" & 3/16"

Maschinen Einstellung: 
Stellen Sie die Maschine auf einen 2-Nadel 
und 4-fädigen Overlockstich, oder 1-Nadel
und 3-fädigen Overlockstich ein (verwenden 
Sie die linke Nadel) Weitere Informationen 
zur Einstellung des Stichs entnehmen Sie bitte 
Ihrer Bedienungsanleitung. 

PASPELFUß 1/8” & 3/16” 
 
Paspeln sorgen für ein professionelles Finish 
an Stoffkanten und bieten zusätzlich gute 
Haltbarkeit und sind effektvolle Verzierungen 
für Stoffkanten. Die Rille auf der Unterseite 
des Paspelfußes hält die Paspel fest in Position, 
sodass sie sich gleichmäßig unter dem Fuß 
bewegt und eine saubere Naht ergibt.
Größen: 1/8 ”und 3/16”. 
 
Dieses Set enthält:

Part No. 202-039-000       Made in Taiwan

PIPING FOOT
for

OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Lower the foot, making sure the piping 
cord fits into the guide groove underneath 
the piping foot.
Start sewing, guiding the piping cord 
under the groove.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Activated
Needle plate setting knob : S

Thread tensions

Sewing :

Hints and tips :

5.

6.

To sew sharp curves, snip several spots on 
the tape.

1.

Slide the fabrics forward until they touch 
the upper knife.

4.

Test sew on a scrap piece of the fabric that 
you wish to use.
To attach piping tape to heavy fabric, baste 
the edge of the piping tape on the fabric.
Also, for fine fabric, you can use light craft 
glue to hold the piping tape in place.

2.

Place the piping tape between 2 pieces of 
fabric with right sides together.

3.

Replace the foot with the cording foot.
Cut off a 2 – 3 cm part of the piping tape.

1.
2.

Upper knife

Snip

Guide groove
Right side

Piping tape

Starting point
of sewing

This set includes :

q
w

Size 1/8”
Size 3/16”

wq

2 – 3 cm

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

3 – 5 cm

Piping foot
Piping creates a 
professional finish and 
provides durability to 
curtains and cushions 
as well as many types 
of garments.
The groove in the 
piping foot firmly 
holds the piping in place so that it 
moves evenly under the foot to create a 
neat hem.
Size : 1/8” and 3/16”.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-07m

Part No. 202-039-000       Made in Taiwan

PIPING FOOT
for

OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Lower the foot, making sure the piping 
cord fits into the guide groove underneath 
the piping foot.
Start sewing, guiding the piping cord 
under the groove.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Activated
Needle plate setting knob : S

Thread tensions

Sewing :

Hints and tips :

5.

6.

To sew sharp curves, snip several spots on 
the tape.

1.

Slide the fabrics forward until they touch 
the upper knife.

4.

Test sew on a scrap piece of the fabric that 
you wish to use.
To attach piping tape to heavy fabric, baste 
the edge of the piping tape on the fabric.
Also, for fine fabric, you can use light craft 
glue to hold the piping tape in place.

2.

Place the piping tape between 2 pieces of 
fabric with right sides together.

3.

Replace the foot with the cording foot.
Cut off a 2 – 3 cm part of the piping tape.

1.
2.

Upper knife

Snip

Guide groove
Right side

Piping tape

Starting point
of sewing

This set includes :

q
w

Size 1/8”
Size 3/16”

wq

2 – 3 cm

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

3 – 5 cm

Piping foot
Piping creates a 
professional finish and 
provides durability to 
curtains and cushions 
as well as many types 
of garments.
The groove in the 
piping foot firmly 
holds the piping in place so that it 
moves evenly under the foot to create a 
neat hem.
Size : 1/8” and 3/16”.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-07m

 
Stichlänge: 3 - 4  
Differential: 1.0 
Obermesser:  Aktiviert  
Stichfinger: N

Fadenspannungen:

Nähen:

1. Bringen Sie den Paspelfuß an. 

2. Schneiden Sie 2-3 cm in den Stoff ein 
für den Nähbeginn.

Part No. 202-039-000       Made in Taiwan

PIPING FOOT
for

OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Lower the foot, making sure the piping 
cord fits into the guide groove underneath 
the piping foot.
Start sewing, guiding the piping cord 
under the groove.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Activated
Needle plate setting knob : S

Thread tensions

Sewing :

Hints and tips :

5.

6.

To sew sharp curves, snip several spots on 
the tape.

1.

Slide the fabrics forward until they touch 
the upper knife.

4.

Test sew on a scrap piece of the fabric that 
you wish to use.
To attach piping tape to heavy fabric, baste 
the edge of the piping tape on the fabric.
Also, for fine fabric, you can use light craft 
glue to hold the piping tape in place.

2.

Place the piping tape between 2 pieces of 
fabric with right sides together.

3.

Replace the foot with the cording foot.
Cut off a 2 – 3 cm part of the piping tape.

1.
2.

Upper knife

Snip

Guide groove
Right side

Piping tape

Starting point
of sewing

This set includes :

q
w

Size 1/8”
Size 3/16”

wq

2 – 3 cm

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

3 – 5 cm

Piping foot
Piping creates a 
professional finish and 
provides durability to 
curtains and cushions 
as well as many types 
of garments.
The groove in the 
piping foot firmly 
holds the piping in place so that it 
moves evenly under the foot to create a 
neat hem.
Size : 1/8” and 3/16”.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-07m

3. Legen Sie das Paspelband /Kordel 
zwischen zwei Stoffteile. Die Stoffteile 
liegen rechts auf rechts. 

4. Schieben Sie die Stoffe bis zum 
Obermesser vor. 

5. Senken Sie den Fuß, und achten 
Sie darauf, dass die Kordel in der 
Aussparung unter dem Paspelfuß 
liegt. 

6. Beginnen Sie mit dem Nähen und 
führen Sie die Kordel oder ein 
fertiges Paspelband so, dass sie gut 
in der Aussparung laufen können. 

Stoff

Rechte Nadel

Obermesser

Fertige Naht

Kordelführung

KORDEL-/ BANDANNÄHFUß 
(Typ B)

Part No. 202-035-006       Made in Taiwan

CORDING FOOT
(Type B)

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the right needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull 
the cord behind the foot.
Place the fabric under the cord and lower 
the foot. Make sure that the cord is aligned 
with the indicator line and start sewing 
slowly.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

To create padded edges
(with wide rolled hems) :

To prevent knits from stretching :
1.
2.

3.

4.

Replace the foot with the cording foot.
Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left 
needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Set the lower knife in its rightmost position 
by turning the cutting width adjusting dial.
Raise the foot and insert the cord into the 
cord guiding hole and cord groove. Pull the 
cord behind the foot.
Place the fabric on top of the cord just in 
front of the upper knife. Make sure that the 
cord is aligned with the indicator line and 
start sewing slowly.

1.
2.

3.

4.

5.

Fabric

Fabric

Cord guiding hole

Upper knife
Left needle

Cord groove

Cord guiding hole

Indicator line

Finished

Finished

2 needles Right needle

To create padded edges
Thread tensions

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7–4

To create
padded edges

To prevent
from stretching

Stitch length

Differential feed dial

Upper knife

Needle plate setting knob

R 3 - 4

Activated
1.0

R S

To prevent from stretching
Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

Cording foot (Type B)
Use this foot with cord 
or yarn to reinforce 
the edge of knit 
fabrics and prevent 
stretching. This also 
creates a padded edge 
adding shape and 
strength to home 
decorative projects 
and garments.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-04m

Voluminöser Kantenabschluß

Linke Nadel

Obermesser

Fertige NahtKordel-/ 
Bandannähführungsöffnung

Stoff

Ausrichtungslinie

Aussparung 
für Kordel Kordelführungsöffnung

2 Nadeln     Rechte Nadel

Stoff Fertige 
Naht

Nähstartpunkt

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

4 - 3 7

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

3 3 3 3

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

3 3 3 3

Dekorative  
Kordelverzierung

Effekt  
Angelschnur

Stichlänge R 3 - 4

Differential 1.0

Obermesser Aktiviert

Stichfinger R N

Größe (1/8” 
entspricht 0,3 mm)

(Größe 3/16” 
entspricht 0,4 mm)



Part No. 202-039-000       Made in Taiwan

PIPING FOOT
for

OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Lower the foot, making sure the piping 
cord fits into the guide groove underneath 
the piping foot.
Start sewing, guiding the piping cord 
under the groove.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Activated
Needle plate setting knob : S

Thread tensions

Sewing :

Hints and tips :

5.

6.

To sew sharp curves, snip several spots on 
the tape.

1.

Slide the fabrics forward until they touch 
the upper knife.

4.

Test sew on a scrap piece of the fabric that 
you wish to use.
To attach piping tape to heavy fabric, baste 
the edge of the piping tape on the fabric.
Also, for fine fabric, you can use light craft 
glue to hold the piping tape in place.

2.

Place the piping tape between 2 pieces of 
fabric with right sides together.

3.

Replace the foot with the cording foot.
Cut off a 2 – 3 cm part of the piping tape.

1.
2.

Upper knife

Snip

Guide groove
Right side

Piping tape

Starting point
of sewing

This set includes :

q
w

Size 1/8”
Size 3/16”

wq

2 – 3 cm

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

3 – 5 cm

Piping foot
Piping creates a 
professional finish and 
provides durability to 
curtains and cushions 
as well as many types 
of garments.
The groove in the 
piping foot firmly 
holds the piping in place so that it 
moves evenly under the foot to create a 
neat hem.
Size : 1/8” and 3/16”.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

a0202-2010-r08-07m

EMBELLISHMENT 
FEET KIT GUIDE

Part No. 202-039-000       Made in Taiwan

PIPING FOOT
for

OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Lower the foot, making sure the piping 
cord fits into the guide groove underneath 
the piping foot.
Start sewing, guiding the piping cord 
under the groove.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
Set the machine for ordinary 2-needle 
4-thread serging or 1-needle 3-thread 
serging (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Activated
Needle plate setting knob : S

Thread tensions

Sewing :

Hints and tips :

5.

6.

To sew sharp curves, snip several spots on 
the tape.

1.

Slide the fabrics forward until they touch 
the upper knife.

4.

Test sew on a scrap piece of the fabric that 
you wish to use.
To attach piping tape to heavy fabric, baste 
the edge of the piping tape on the fabric.
Also, for fine fabric, you can use light craft 
glue to hold the piping tape in place.

2.

Place the piping tape between 2 pieces of 
fabric with right sides together.

3.

Replace the foot with the cording foot.
Cut off a 2 – 3 cm part of the piping tape.

1.
2.

Upper knife

Snip

Guide groove
Right side

Piping tape

Starting point
of sewing

This set includes :

q
w

Size 1/8”
Size 3/16”

wq

2 – 3 cm

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 333

3 – 5 cm

Piping foot
Piping creates a 
professional finish and 
provides durability to 
curtains and cushions 
as well as many types 
of garments.
The groove in the 
piping foot firmly 
holds the piping in place so that it 
moves evenly under the foot to create a 
neat hem.
Size : 1/8” and 3/16”.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面
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Tipps: 

1. Um Rundungen zu
nähen, scheiden Sie 
mehrere Stellen im  
Band ein. Nähen Sie  
zuerst ein Probestück. 

2. Um das Paspelband in einen dickeren 
Stoff zu nähen, heften Sie die Kante des 
Paspelbands auf den Stoff. Für feine Stoffe 
können Sie zum Beispiel Wondertape 
verwenden, um das Paspelband auf dem 
Stoff besser zu fixieren.

PERLENFUß UND 
FÜHRUNG

Maschinen Einstellung: 
Stellen Sie die Maschine auf einen 1-Nadel, 
3-fädigen Rollsaum ein (verwenden Sie die 
linke Nadel) Weitere Informationen zur 
Einstellung des Stichs entnehmen Sie bitte 
Ihrer Bedienungsanleitung.

PERLENFUß UND FÜHRUNG
 
Verzieren Sie Stoffkanten mit Perlen. Die 
Perlenschnüre können zwischen 1 - 4 mm  
in der Größe verwendet werden. Besonders 
attraktiv eignen sich Perlen für Abendkleider, 
Brautmoden und dekorative Nähprojekte.

Dieses Set enthält:

Stichlänge: 3 - 4 
Differential: 1.0 
Obermesser: Deaktiviert  
Stichfinger: N

Fadenspannungen:

*Stellen Sie die linke 
Nadelfadenspannung 

auf 1, wenn Sie die 
Perlenschnur an 

einen Stoffumbruch 
nähen, um später die 

Stoffteile auseinander 
zu faltenPart No. 202-041-108       Made in Taiwan

BEADING
ATTACHMENT

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Replace the foot with the beading foot.
Open the side cover and the looper cover.
Deactivate the upper knife.*
Set the needle plate setting knob to R 
position.*
* (Refer to the machine instruction book.）
Loosen the attaching screw and slide the 
beading attachment onto the attaching 
screw from right to left.
《 Before using your beading attachment,

loosen setscrews on the attachment plate.
Slide the beading guide toward the 
beading foot, and tighten the setscrews.》
Tighten the attaching screw.
Close the side cover and the looper cover.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
1.

2.
3.
4.
5.

6.

7.
8.

Raise the beading foot, place the beads in 
the groove of the attachment and pull the 
beads under the groove of the foot to the 
back side of the foot.
Lower the foot and sew 2 to 3 stitches to 
hold the beads.
Fold the fabric in two with the wrong sides 
together.
Raise the foot again and place the folded 
fabric next to the beads.

Sewing :
You can use size 1 – 4 mm beads.

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Deactivated
Needle plate setting knob : R

Thread tensions

NOTE : If the beads are not fed evenly, guide the beads by 
hand.  Adjust stitch length so that 1 bead is caught by 1 stitch.

1.

2.

3.

4.

Loosen the attaching screw and adjust the 
beading guide so the needle pierces the 
folded fabric 1.0 – 1.5 mm inside the edge.
Tighten the attaching screw; lower the 
foot and sew.

5.

6.

* Set the left needle thread tension to 1 if you want 
to open the fabric after sewing beads.

This set includes :

q
w

Beading attachment
Beading foot

q

w

Side cover

Looper cover

Attaching
screw Attachment

plate

Needle plate
setting knob
“R” position

Deactivate
the upper knife

Fabric folded
in two

Right side
of the fabric

Left needle

Setscrews 
Beading foot

Beading guide

1 – 1.5 mm

Left needle

Beads

Groove

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7− 3*

Beading attachment
Attach a string of beads 
to the edge of the fabric.
Size 1 - 4 mm beads can 
be used. Especially 
attractive for 
embellishing evening 
clothes, bridal wear and 
decorative clothing.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面
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BEADING
ATTACHMENT
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OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Replace the foot with the beading foot.
Open the side cover and the looper cover.
Deactivate the upper knife.*
Set the needle plate setting knob to R 
position.*
* (Refer to the machine instruction book.）
Loosen the attaching screw and slide the 
beading attachment onto the attaching 
screw from right to left.
《 Before using your beading attachment,

loosen setscrews on the attachment plate.
Slide the beading guide toward the 
beading foot, and tighten the setscrews.》
Tighten the attaching screw.
Close the side cover and the looper cover.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
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2.
3.
4.
5.

6.

7.
8.

Raise the beading foot, place the beads in 
the groove of the attachment and pull the 
beads under the groove of the foot to the 
back side of the foot.
Lower the foot and sew 2 to 3 stitches to 
hold the beads.
Fold the fabric in two with the wrong sides 
together.
Raise the foot again and place the folded 
fabric next to the beads.

Sewing :
You can use size 1 – 4 mm beads.

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Deactivated
Needle plate setting knob : R

Thread tensions

NOTE : If the beads are not fed evenly, guide the beads by 
hand.  Adjust stitch length so that 1 bead is caught by 1 stitch.

1.

2.

3.

4.

Loosen the attaching screw and adjust the 
beading guide so the needle pierces the 
folded fabric 1.0 – 1.5 mm inside the edge.
Tighten the attaching screw; lower the 
foot and sew.

5.

6.

* Set the left needle thread tension to 1 if you want 
to open the fabric after sewing beads.

This set includes :
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Beading foot

q

w

Side cover

Looper cover

Attaching
screw Attachment

plate

Needle plate
setting knob
“R” position

Deactivate
the upper knife

Fabric folded
in two

Right side
of the fabric

Left needle

Setscrews 
Beading foot

Beading guide

1 – 1.5 mm

Left needle

Beads

Groove

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7− 3*

Beading attachment
Attach a string of beads 
to the edge of the fabric.
Size 1 - 4 mm beads can 
be used. Especially 
attractive for 
embellishing evening 
clothes, bridal wear and 
decorative clothing.

Instructions for use on inside of this card

表面
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BEADING
ATTACHMENT

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Replace the foot with the beading foot.
Open the side cover and the looper cover.
Deactivate the upper knife.*
Set the needle plate setting knob to R 
position.*
* (Refer to the machine instruction book.）
Loosen the attaching screw and slide the 
beading attachment onto the attaching 
screw from right to left.
《 Before using your beading attachment,

loosen setscrews on the attachment plate.
Slide the beading guide toward the 
beading foot, and tighten the setscrews.》
Tighten the attaching screw.
Close the side cover and the looper cover.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
1.

2.
3.
4.
5.

6.

7.
8.

Raise the beading foot, place the beads in 
the groove of the attachment and pull the 
beads under the groove of the foot to the 
back side of the foot.
Lower the foot and sew 2 to 3 stitches to 
hold the beads.
Fold the fabric in two with the wrong sides 
together.
Raise the foot again and place the folded 
fabric next to the beads.

Sewing :
You can use size 1 – 4 mm beads.

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Deactivated
Needle plate setting knob : R

Thread tensions

NOTE : If the beads are not fed evenly, guide the beads by 
hand.  Adjust stitch length so that 1 bead is caught by 1 stitch.

1.

2.

3.

4.

Loosen the attaching screw and adjust the 
beading guide so the needle pierces the 
folded fabric 1.0 – 1.5 mm inside the edge.
Tighten the attaching screw; lower the 
foot and sew.

5.

6.

* Set the left needle thread tension to 1 if you want 
to open the fabric after sewing beads.

This set includes :
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Beading foot
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Side cover

Looper cover

Attaching
screw Attachment

plate

Needle plate
setting knob
“R” position

Deactivate
the upper knife

Fabric folded
in two

Right side
of the fabric

Left needle

Setscrews 
Beading foot

Beading guide

1 – 1.5 mm

Left needle

Beads

Groove

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7− 3*

Beading attachment
Attach a string of beads 
to the edge of the fabric.
Size 1 - 4 mm beads can 
be used. Especially 
attractive for 
embellishing evening 
clothes, bridal wear and 
decorative clothing.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

Perlenführung
Perlenfuß

Maschinen Einstellung: 

1. Bringen Sie den Perlenfuß an. 

2. Öffnen Sie die Seiten- und die 
Greiferabdeckung. 

3. Deaktivieren Sie das Obermesser. * 

4. Stellen Sie den Stichfinger 
auf die Position R. * (Siehe 
Bedienungsanleitung.) 

5. Lösen Sie die Befestigungsschraube 
und schieben Sie die Perlenführung 
von rechts nach links auf die 
Befestigungsschraube. (Lösen Sie vor 
der Verwendung der Perlenführung 
die kleinen Schrauben an der 
Perlenführung. Schieben Sie die 
Perlenführung zum Perlenfuß und 
ziehen Sie die kleinen Schrauben 
fest.) 

6. Ziehen Sie die Befestigungsschraube 
an. 

7. Schließen Sie die Seiten- und die 
Greiferabdeckung.
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BEADING
ATTACHMENT

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Replace the foot with the beading foot.
Open the side cover and the looper cover.
Deactivate the upper knife.*
Set the needle plate setting knob to R 
position.*
* (Refer to the machine instruction book.）
Loosen the attaching screw and slide the 
beading attachment onto the attaching 
screw from right to left.
《 Before using your beading attachment,

loosen setscrews on the attachment plate.
Slide the beading guide toward the 
beading foot, and tighten the setscrews.》
Tighten the attaching screw.
Close the side cover and the looper cover.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
1.

2.
3.
4.
5.

6.

7.
8.

Raise the beading foot, place the beads in 
the groove of the attachment and pull the 
beads under the groove of the foot to the 
back side of the foot.
Lower the foot and sew 2 to 3 stitches to 
hold the beads.
Fold the fabric in two with the wrong sides 
together.
Raise the foot again and place the folded 
fabric next to the beads.

Sewing :
You can use size 1 – 4 mm beads.

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Deactivated
Needle plate setting knob : R

Thread tensions

NOTE : If the beads are not fed evenly, guide the beads by 
hand.  Adjust stitch length so that 1 bead is caught by 1 stitch.

1.

2.

3.

4.

Loosen the attaching screw and adjust the 
beading guide so the needle pierces the 
folded fabric 1.0 – 1.5 mm inside the edge.
Tighten the attaching screw; lower the 
foot and sew.

5.

6.

* Set the left needle thread tension to 1 if you want 
to open the fabric after sewing beads.

This set includes :
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Beading foot
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Side cover

Looper cover

Attaching
screw Attachment

plate

Needle plate
setting knob
“R” position

Deactivate
the upper knife

Fabric folded
in two

Right side
of the fabric

Left needle

Setscrews 
Beading foot

Beading guide

1 – 1.5 mm

Left needle

Beads

Groove

Upper looper Lower looperRight needleLeft needle

3 7− 3*

Beading attachment
Attach a string of beads 
to the edge of the fabric.
Size 1 - 4 mm beads can 
be used. Especially 
attractive for 
embellishing evening 
clothes, bridal wear and 
decorative clothing.

Instructions for use on inside of this card

表面

裏面

Nähen:
Sie können Perlenschnüre zwischen 1-4 mm 
verwenden. 

1. Heben Sie den Perlenfuß an, legen Sie 
die Perlenschnur in die Aussparung der 
Perlenführung und ziehen Sie die Perlen 
in die Aussparung unter den Fuß zur 
Rückseite des Fußes. 

2. Senken Sie den Fuß ab und nähen Sie 
2 bis 3 Stiche, um die Perlenschnur zu 
befestigen. 

Hinweis: Werden die Perlen nicht 
gleichmäßig zugeführt, führen Sie 
die Perlen von Hand. Stellen Sie die 
Stichlänge so ein, dass eine Perle von 
einem Stich erfasst wird.

1. Legen Sie den Stoff links auf links, der 
Stoffbruch liegt rechts. 

2. Heben Sie den Fuß wieder an und 
platzieren Sie den Stoff neben den 
Perlen. 

3. Lösen Sie die und stellen Sie die 
Perlenführung so ein, dass die Nadel 
in den gefalteten Stoff 1,0 - 1,5 mm 
innerhalb der Kante einstechen kann. 

4. Ziehen Sie die Befestigungsschraube an. 
Senken Sie den Fuß ab und nähen Sie.
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BEADING
ATTACHMENT

for
OverLock Machines

Please separate
before recycling.

Set the machine for 1-needle 3-thread 
wide rolled hemming (using the left needle).
(Refer to the machine instruction book.)
Replace the foot with the beading foot.
Open the side cover and the looper cover.
Deactivate the upper knife.*
Set the needle plate setting knob to R 
position.*
* (Refer to the machine instruction book.）
Loosen the attaching screw and slide the 
beading attachment onto the attaching 
screw from right to left.
《 Before using your beading attachment,

loosen setscrews on the attachment plate.
Slide the beading guide toward the 
beading foot, and tighten the setscrews.》
Tighten the attaching screw.
Close the side cover and the looper cover.

For your safety, turn off the power switch 
before changing any attachments.

Machine setting :
1.

2.
3.
4.
5.

6.

7.
8.

Raise the beading foot, place the beads in 
the groove of the attachment and pull the 
beads under the groove of the foot to the 
back side of the foot.
Lower the foot and sew 2 to 3 stitches to 
hold the beads.
Fold the fabric in two with the wrong sides 
together.
Raise the foot again and place the folded 
fabric next to the beads.

Sewing :
You can use size 1 – 4 mm beads.

Stitch length : 3 - 4
Differential feed dial : 1.0
Upper knife : Deactivated
Needle plate setting knob : R

Thread tensions

NOTE : If the beads are not fed evenly, guide the beads by 
hand.  Adjust stitch length so that 1 bead is caught by 1 stitch.

1.

2.

3.

4.

Loosen the attaching screw and adjust the 
beading guide so the needle pierces the 
folded fabric 1.0 – 1.5 mm inside the edge.
Tighten the attaching screw; lower the 
foot and sew.

5.

6.

* Set the left needle thread tension to 1 if you want 
to open the fabric after sewing beads.
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Beading attachment
Attach a string of beads 
to the edge of the fabric.
Size 1 - 4 mm beads can 
be used. Especially 
attractive for 
embellishing evening 
clothes, bridal wear and 
decorative clothing.
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Obermesser

PerlenführungSeitenabdeckung

Paspelband

Perlenfuß

Obermesser 
deaktivieren

Stichfinger 
Position “R”

Befestigungsschraube

Gewindestifte

Linke Nadel

Einschnitt

Führungsaussparung

Rechte Seite

Linke Nadel Rechte Nadel Obergreifer Untergreifer

3* - 3 7

Führungsbefestigung

Greiferabdeckung
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Perlen
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